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Lago Ta Pone Premionan Disponible 
Den III Exposicion di Arte Popular 


Amantenan di arte y di obra 
di man ariba nos isla un bez 
mas lo tin oportunidad pa exhibi 
nan obra di arte na comunidad, 
na ocasion di un exposicion di 
Arte Popular cu Gobierno ta or- 
ganisa di November 10 te 18 in- 
clusive e anja aki. 

Organisa pa di tres anja con- 
secutivo, e exhibicion popular un 
bez mas lo ta bao direccion di 


Hubert Booi di Departamento di 
Cultura y Educacion y su aju- 
dantenan. 

Exhibicion di e anja aki lo ser 
teni tambe na club di Sociedad 
Bolivariana. Plannan ta ser pre- 
para pa marca su habrimento 
cu actuacion di un grupo musi- 
cal y di baile na entrada di e 
Club. 

«(Continua na pag. 3) 


Brion and Leest Earn Certificates 
After Completing Home-Study Course 


The efforts and perseverance 
of Girigorio Brion and Anselmo 
Leest were recently rewarded 
when they received their certifi- 
cates for completing a home- 
study course. Girigorio took a 
selected 50-unit ICS course in 
Mechanical Engineering, while 
Anselmo followed a course in 
Color TV Servicing from the RCA 
Institute. 

The presentation of the ICS 
certificate to Girigorio, an act- 
ing Crew Leader in Esso Mark- 
eting’s - Bunker Station in Oran- 
jestad, took place on Monday, 
July 30. It was handed to him 
by Esso Marketing’s Manager 
Oscar V. Antonette, who con- 
gratulated him on his achieve- 
ment. 


Girigorio, who has 18-years of 
service with Lago, began study- 
ing the Mechanical Engineering 
Course in 1969. A shift worker, 
he dedicated 12 to-14 hours per 
week of his spare time to 
his studies, and. scored mostly 
"A"''s. The only time his studies 
suffered a lapse, was in 1971 
due to construction work around 
his home in Santa Helena. Giri- 
gorio doesn't feel that the course 
was a burden to him, on _ the 
contrary, he enjoyed it very much 
because he felt that his main 
goal was to progress in his edu- 
cation. During the past ten years, 
he has obtained his MULO di- 
ploma by attending evening 


classes, and has completed ICS 
(Continued on page 2) 


The inside of Tank 764 gleams like a recently polished floor follow- 





ing application of several coats of protective paint. 
E parti paden di Tanki 764 ta blink manera un piso cu a caba di po- 
lish despues di aplicacion di varios capa di verf protectivo. 


Internal Coating of Gas Oil Tanks 
To Prevent Product Contamination 


An important factor in the 
storage of oil product is the 
maintenance of product specifi- 
cation. To keep a product on 
specification it must be kept free 
from contamination. A major 
contributor to the problem may 
be the presence of corrosive 
materials in the tanks. The cor- 
rosion of the storage tank by the 
product can cause the stored 
product to be off-specification. 

Early this year, during an in- 
ternal inspection of Tanks 762 
thru 765, built as part of the HDS- 





| project, it was revealed that a 
considerable amount of iron 
corrosion product, adhering to 
the roof sides and bottoms of 
the tanks, was exposed to the 
oil. The four tanks, measuring 
226 feet in diameter by 60 feet 
in height, each have a capacity 
of 350,000 barrels, and store gas 
oil for feedstocks to the Gas Oil 
Hydrofiner Unit (Gofinér), where 
fuel oil with a low sulfur con- 
tent is produced. 
(Continued on page 7) 





In left picture, Girigorio Brion (r) 
is presented with his certificate 
and congratulated by Market- 
ing Manager Oscar V. Antonette. 
At right, Mechanical Supervisor 
Juan F. Tromp (I) presents re- 
fund check to Anselmo Leest 
and commends him for his 
achievement. 


Ariba portret na robez, Girigorlo 
Brion (dr) ta ser presenta cu su 
diploma y felicita door di Geren- 
te di Marketing Oscar V. Anto- 
nette. Na portret na drechi, Me- 
chanical Supervisor Juan F. 
Tromp (robez) ta entrega check 
na Anselmo Leest y ta felicitele. 
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Lago To Make 
In Nl Popular 


Art and handicraft lovers on 
the island will once more have 
the opportunity to display their 
works of art for the community 
in the Government's Exhibition 
of Popular Art slated for Novem- 
ber 10 through 18 this year. Or- 
ganized for the third consecu- 
tive year, the popular. exhibition 
will again be under the direction 
of Hubert Booi of the Depart- 
ment of Culture and Education, 
and his assistants. 

This year’s exhibition will al- 
so be held at the Sociedad Bo- 
livariana Club. Plans are under- 
way to mark the opening with 
the performance of a musical 
and dance group at the club's 
entrance. 

As in the past any island resi- 
dent of 18 years and up can sub- 
mit up to two works of art of 
each category, such as paint- 
ing, ceramics, embroidery, wood- 
craft, and the like. Art works 
previously exhibited are not eli- 
gible in this year’s exhibition. 
Local artists not only will have 
the pleasure of seeing their art 


Deceased 


Prizes Available 
Art Exhibition 


works on display, but can also 
participate in the contest and 
win a cash prize. 

Lago welcomes the opportu- 
nity to assist in the cultural and 
artistic development of the com- 
munity and will again this year 
make cash prizes available to 
the winners. As in the past, the 
winners will be elected by popu- 
lar vote. 

Participants can register in 
the art exhibition from this month 
until the end of September by 
calling the Department of Cul- 
ture and Education on telephone 
3207. The art works should be 
turned in during the month of 
October. After October 30 no 
entries will be accepted. 

Mr. Booi, head of the Depart- 
ment of Culture and Education, 
who is confident that this year’s 
exhibition will be a successful 
one, says: Aruba has many peo- 
ple who are artistically inclined. 
Our aim in this Popular Art Exhi- 
bition is to bring out these hid- 
den talents and to project them 
to the public.” 


Annuitants 


MOSES, James A. died in the U.S.A. at the age of 72 on April 25, 
1973. He had worked in the General Services-Stewards Section 
before his retirement in November 1960. He had over 30 years 


of service. 


IGLESIA, Emilio S. died in Aruba on May 7, 1973, at the age of 
76. He had worked In Mechanical-Storehouse up to his retire- 
ment on March 1, 1957, after more than 24 years of service. 


MEYERS, Adrian A. died in Aruba on May 22, 1973 at the age of 
74. He retired from the company on February 1, 1959. He had 
last worked in Mechanical-Pipe and had over 29 years of Lago 
service. 


LOPEZ, Elias died in Aruba on May 25, 1973 at the age of 77. 
He had worked in the Process-Receiving & Shipping-Wharves 
before his retirement on November 1, 1955, after more than 


30 years of service. 
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J. C. Stenfert-Kroese, President of the Evening-Havo Foundation () 

congratulates one of the 42 students to graduate from the school 

since its establishment in 1968. In the center is the school’s princi- 
pal, Mr. G W. M. Denters. 


Fundacion Pa Educacion Anochi 


Ta Conta 42 Graduado den 5 Anja 


Na ocasion di su promer lus- 
tro -ariba 27 di juni, e Fundacion 
pa Educacion Anochi tabatin mo- 
tibo pa un dobbel celebracion. 
Ariba e mes dia ey directiva a 
presenta diploma HAVO na diez- 
cuater candidato, cual a pone 
e total di graduadonan na e 
school middelbaar di anochi aki 
na un total di cuarentidos den e 
cincu anja di nan existencia. 

E ceremonianan di gradua- 
cion a worde teni den St. Anto- 
nius School na Santa Cruz, ca- 
minda e estudiantenan tabata 
bai les cuater bez pa siman, di 7 
or te 10.15 di anochi. E topico- 


nan cubri durante e curso cu ta 
tuma 3 anja ta: Hulandes, Ingles, 
Spanjo, Frances, Historia, Geo- 
grafia, Comercio, Economia y 
Biologia. Tin plan na progreso 
pa mas extension di e curiculo, 
pa asina inclui Matematica, Fi- 
sica y Quimica pa anja escolar 
1973/1974. 

Cu un subsidio di Gobierno 
insular, e school middelbaar di 
anochi, estableci na 1968, a 
atrae masha interes. Pa fin di 
anja academico 1972/1973 taba- 
tin cincu klas cu un total di 104 
estudiante, mientras cu facultad 

(Continua na pagina 7) 


Brion and Leest Complete Courses 
(Continued from page 1) 


courses in Architectural Design 
and Industrial Instrumentation. 
He hopes to continue studying 
and is planning to follow an 
ICS course in General Account- 
ing. 

He has been working in Esso 
Marketing for the past eight 
years. As an acting Crew Lead- 
er at the Bunker Station he is 
in charge of the loading and un- 
loading operations of ships and 
the refueling of airplanes. 

Anselmo Leest, an Instrument- 
man "A" in the Instrument Anal- 
yzer Group in Mechanical - Re- 
finery Maintenance/Planning Di- 


vision, was presented with a 
two-third refund check by Me- 
chanical Supervisor Juan F. 


Tromp on Friday, July 27. He 
began studying the 20-lesson 
Color TV Servicing Course from 
the RCA Institute in 1971. 
Asked if the course required 


a lot of his time, Anselmo re- 
marked that he spent about 12 
hours a week on his lessons. He 
also enjoyed it very much, be- 
causes as a hobby he likes to re- 
pair radio and TV sets in his 
spare time, and this gave him an 
excellent opportunity to "learn 
by doing.” 


Anselmo, who has twenty-two 
years of service with Lago, has 
completed other RCA Institute 
courses, namely Basic Electro- 
nics and Black/White TV Serv- 
icing. To keep up with modern 
day transistor technology, he 
plans to take an RCA course In 
the field of Solid State. 


Anselmo is currently charged 
with the instrumentation aspect 
of the Chromatograph, Flash 
Analyzers and Distillation Ma- 
chines in Technical - Laborato- 
ries. 


oa 
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Sitting on the Ringer which allows 360 degrees rotation, the Mani- 
towoc Crane slowly lifts tower for Hydrogen Plant. 
Coloca ariba e Ringer cual ta permiti rotacion di 360 grados, e grua 
Manitowoc lentamente ta hiza columna pa Planta Hidrogeno. 


Columnanan pa Hydrogen Plant Hiza 


Cu Grua Manitowoc y Renchi Special 


Un punto decisivo den con- 
struccion di HDS-II a ser alcan- 


j sa ariba Diasabra, Juli 28 cu e 


hizamento di e dos columnanan 
"catacarb” (100 tonelada di pe- 
sO cada uno y midiendo 170 
pia y 190 pia respectivamente) 
pa e planta di hidrogeno nobo 
(H3AR). Considera como e tra- 
bao mas dificil di hizamento di e 
proyecto HDS-ll, e tarea a ser 
hasf door di McKee cu un grua 
Manitowoc 4100 gehuur, di 200 
tonelada nominal, y cu acceso- 


" rionan espacial pa aumenta su 


capacidad pa hiza. Tur dos toren 
a ser hiza entre 7 a.m. y 3 p.m. 

Pa prepara e grua pa e tra- 
bao aki, tres alteracionnan prin- 
cipal a wordu haci na dje. Na 
Promer lugar, e grua cu nor- 
malmente ta move ariba pista di 
hero, a ser hiza cu jack y des- 
Pues a wordu baha ariba un Ma- 
nitowoc 4100W Ringer. Esaki ta 
un reenchi di staal cu un diame- 
ter di 36 pia cual ta sinta ariba 
biganan di madera duro di 12"x- 
12"x8'. Coloca ariba dos biga 
grandi na cada banda pega na 
® pistanan di e grua y cu ta sin- 
ta ariba rolnan pont ariba e 
reenchi, henter e grua (Cabina 


@ y pistanan) por bira 360 grados. 


Na di dos lugar, e "boom" di 
240 pia di e grua a ser haci mas 


cortico te na 130 pia pa wordu 
usa como un master. E master 
ta keda den un posicion casi 
recht (inclina un tiki patras) y 
no ta move durante un trabao 
di hizamento. Pa accion di hiza- 
mento un otro “boom” a ser pe- 
ga na e portador di e "boom” 
ariba e cabina. E dos "boom- 
nan” ta forma e letter "V" y ta 
worde teni na halto pa medio di 
fahanan di staal y e cablenan 
pa alza e "boom”. 


Finalmente, 150 toneladas di 
blokkinan di concreet a wordu 
poni ariba e banda patras di e 
cabina como peso opuesto. E 
capacidad di e grua awor a ser 
redobla te na 400 tonelada. 


Usa pa di promer biaha na La- 
go cu e columnanan pa H3AR, 
e grua Manitowoc y e accesorio- 
nan a proba di ta mas eficiente 
y ta gasta menos tempo cu otro 
technieknan di hizamento. Com- 
Para cu e ocho oranan cu a tu- 
ma pa hiza e columnanan pa 
H3AR a tuma varios dia pa tra- 
bao similar ariba e dos promer 
Plantanan di hidrogeno di HDS- 
| usando dos grua. 

E grua Manitowoc y Ringer 
tambe lo ser usa pa hiza algun 
otro torennan di e proyecto di 
HDS-II. 


Towers For Hydrogen Plant Lifted 
With Manitowoc Crane and Ringer 


A turning point in HDS-II con- 
struction was reached on Satur- 
day, July 28 with the lifting of 
the two catacarb towers (100 
tons each in weight and measur- 
ing 170 ft. and 190 ft.), for 
the new hydrogen plant (H3AR). 
Considered to be the most dif- 
ficult lifting job of the HDS-II 
project, the operation was per- 
formed by McKee with a rent- 
ed 200-ton nominal capacity 
Manitowoc 4100 crane with 
special attachments to increase 
its lifting capacity. Both towers 
were set in place between 7:00 
a.m. and 3:00 p.m. 

To prepare the crane for the 
task at hand, three major altera- 
tions were made to it. First, the 
crane which normally moves on 
tracks, was jacked up and then 
lowered onto a Manitowoc 4100W 
Ringer. The latter is a 36 
ft. diameter steel ring which sits 
on 12’x12’x8’ hard wooden tim- 
bers. Resting on two main side 
beams attached to the tracks 


and sitting on rollers positioned 
on 


the ring, the entire crane 





~~ 


Fingering the sky here are the 
V-shaped boom and mast of the 
Manitowoc Crane setting one of 
the catacarb towers in place. 


Manera dedenan na laira e boom 
y master den forma V di e grua 
Manitowoc ta pone un di e co- 
lumnanan catacarb den su lugar. 


(carriage and tracks) can rotate 
360 degrees. 

Second, the crane’s 240-ft. 
boom was shortened to 130 ft. 
to be used as a mast. The mast 
remains in an almost upright po- 
sition (leaning slightly back- 
wards) and does not move dur- 
ing a hoisting operation. For 
lifting purposes a second 240 ft. 
boom was attached to the boom 
carrier on top of the carriage. 
These two booms form the letter 
"Vv" and are held in an upward 
position by means of steel straps 
and boom hoist pendants. 

Finally, 150 tons of concrete 


(Continued on page 8) 


Premionan 
(Continua di pag. 1) 

Manera tabata e caso den pa- 
sado, cualkier habitante di nos 
isla di 18 anja pariba por exhi- 
bi te dos obra di arte den cada 
categoria, manera pintura, cera- 
mica, obra di man, obra di ma- 
dera y articulonan similar. Obra- 
nan di arte cu a ser exhibf an- 
teriormente no por ser accepta 
den e exhibicion di e anja aki. 
Artistanan local no solamente lo 
tin e placer di mira nan obra- 
nan di arte na_ exhibicion, 
pero nan por participa tambe 
den e concurso y asina gana un 
premio na placa. 

Lago ta tuma e oportunidad 
aki cu placer pa asisti den e 
desarojo cultural y artistico di 
nos ccmunidad y e anja aki atro- 
be compania lo pone premionan 
na placa disponibel pa ganador- 
nan. Manera a ser haci den pa- 
sado, ganadornan lo ser eligf pa 
medio di voto popular. 

Participantenan por registra 
pa e exhibicion di arte for di e 
luna aki te na fin di September, 
jamando Departamento di Cul- 
tura y Educacion na_ telefon 
3207. E obranan di arte mester 
ser entrega durante luna di Oc- 
tober. Despues di 30 di October 
ningun articulo lo no ser acepta 
mas. 

Sr. Booi, hefe di Departamen- 
to di Cultura y Educacion kende 
ta confia cu e exhibicion di e 
anja aki lo ta un exito, ta bisa: 
"Aruba tin hopi hende cu tin in- 
clinacion artistico. Nos obhetivo 
den e Exposicion di Arte Popular 
ta pa trece dilanti e talentonan 
scondi, y projecta nan den aten- 
cion di publico”. 
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Paul R. Croes 
Comptroller’s - Compact. 


Shirley D. Daniel 
Mech. - HDS II 


Twenty-eight College Students Earn 
And LearninLago’s Summer Program 


A record number of young peo- 
ple are currently scattered alt 
over the refinery under the Com- 
pany’s 8-week Summer Training 
Program for College Students, 
which began on June 18. The 
twenty-eight students, whose 
field of study ranges from Che- 
mistry to Philosophy, receive a 
grant-in-aid every four weeks. 





Marcial P. St. Jago 
Mech. - Engineering 





John H. Hassell 
Mech. - Maint. & Plan. 


Since the program began in 
1955, Lago has given 371 college 
students the opportunity to be- 
come acquainted with actual 
work situations in various de- 
partments. 


On these pages we show the 
students in their present work 
environment. 


Mriam Oduber 
Medical 


Gilbert S. Hodge 
Mech. - Eng. (ETS) 


Tech. - Proc. Eng. LHC 





Mech. - C & T/A 


Michael C. Dorival 
Ind. Rel. - Safety 


HDS Project - Audit Grp. 


Carlos A. Genser Phylils Gilhuys 


Public Relations 





Patricio V. Nicolaas 
Mech. - Eng. (IES) 


Tirso R. Kolfin 





Errol C. Francis 
Mech. - Inst. Maint. 





\ 





Willie C. Cornett 
Tech. - Laboratories 


Denise M. Arends 
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Winston W. Ho Sing Loy 
ind. Services - Fire Sect. 





Marguerite Smit 
Compt. - Office Services 


John W. Arends 
MCS Division 


Un cantidad record di perso- 
nanan hoben actualmente ta 
tur rond den refineria bao di e 
Programa di Entrenamento den 
Verano pa _ Estudiantes di Co- 
legio, di ocho siman cual a cu- 
minza Juni 18. E binti-ocho estu- 
diantes, kende nan ramo di es- 
tudio ta varia di Quimica pa Fi- 
losofia, ta recibi un gratifica- 





Antoinette Smit 
Ind. Rel. - Training 


Carlos U. D. De Freitas 
Comptroller’s - Financial 





Franklin S. Everts 


Elmer P. Ho-Asjoe 
Mech. - Eng. (EIS) 


Mech. - Materials 


Kathy J. Benedict 
Industrial Services 


a 





® Michael Hoo 


Remigio Vrolijk 
h. - Proc. Engineering 


Mech. - Maint. & Plan. 


Elizabeth Mc Leod 
Mech. - Eng. Instr. Sect. 


| 











Helene Smit 
Mech. - Materials 


Binti-Ocho Estudiantes Ta Gana 
Y Sinja den Programa di Verano 


cion cada cuatro siman. 

For di tempo cu e programa 
a cuminza na 1955, Lago a duna 
oportunidad na 371 estudiantes 
di colegio di cerra conoci cu si- 
tuacicn actual di trabao den va- 
rios departamento. 

Ariba e paginanan aki nos ta 
mustra e estudiantenan den nan 
ambiente actual di trabao. 





Anne E. Mc. Leod 
Tech. - Laboratories 





Pedro D. Bryson 
Compt. - Internal Control 
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Brion y Leest Ta Termina Curso 
Studia na Cas y Ta Haya Diploma 


E esfuerzonan y perseverancia 
di Girigorio Brion y Anselmo 
Leest recientemente a ser pre- 
mia ora cu nan a recibi nan cer- 
tificado pasobra nan a comple- 
ta un curso studia na cas. Giri- 
gorio a studia 50 les selecta for 
di un curso ICS den Ingenieria 
Mecanica, mientras cu Anselmo 
a sigi un curso den duna- 
mento di servicio na Television 
di Color for di RCA Institute. 

E presentacion di e certifica- 
do di ICS na Girigorio, kende 
ta actuando como Crew Leader 
den Esso Marketing - Bunker 
Stacion na Oranjestad a tuma lu- 
gar ariba Dialuna, Juli 30. El a 
ser entrega na dje door di Ge- 
rente di Marketing Oscar V. An- 
tonette, kende a felicitele pa su 
hazanja. 

Girigorio, kende tin diez-ocho 
anja di servicio cu Lago, a cu- 
minza studia e curso di Ingenie- 
ria Mechanica na 1969. Siendo 
un trahador di warda, el a dedi- 
ca entre 12 y 14 -hora pa si- 
man na su _ estudio, y a 
logra mayoria "A" den testnan. 
E unico biaha cu el a stop su 
estudionan ta na 1971 pa motibo 
di trabao di construccion na su 
cas na Santa Helena. Girigorio 
no ta haya cu e curso tabata pisa 
p’é, pasobra e ta pensa cu su 
meta principal ta di progresa 
den su educacion. Durante e ul- 
timo diez anjanan, el a haya 
su diploma di MULO door di bai 
school anochi, y el a completa 
cursonan di ICS den Disenjo di 
Arquitectura y Instrumentacion 
Industrial. El ta spera di conti- 
nua studia y ta planeando pa 
cuminza un curso den Contabi- 


Billlard Tournament organizers E. Maduro, X. Vis, M. Smith, IOWUA’s 

Team Captain H. Tromp, and other tournament winners: Eagle Team 

Captain H. de Haseth, Best Player Doml Ridderstap of Process - 
Acid & Edeleanu, and DOSVA Captain J. A. Perez. 


lidad General. 

El ta trahando cu Marketing 
durante ultimo ocho anjanan. 
Den su actuacion como Crew 
Leader na e Bunker Stacion, e 
ta encarga cu trabaonan di car- 
gamento y descargamento di ba- 
por y dunamento di combustible 
na avionnan. 


Anselmo Leest, un Instrument- 
man "A” den Instrument Analyzer 
Group den Mechanical - Refine- 
ty Maintenance/Planning _ Divi- 
sion, a ser presenta cu su check 
di reembolso di 2/3 parti di gas- 
to di su estudio door di Mecha- 
nical Supervisor Juan F. Tromp 
ariba Diabierna, Juli 27. El a cu- 
minza studia e curso di binti les 
tocante dunamento di servicio 
na Television di Color for di 
RCA Institute na 1971. 


Ora cu el a ser puntra 8i e 
curso a tuma hopi di su tempo, 
Anselmo a bisa cu el a dedica 
12 hora pa siman na su lesnan. 
Tambe el a goza di haciele, pa- 
sobra como hobby el ta gusta 
drecha radio y television ariba 
su tempo liber, y esaki a dunele 
un oportunidad excelente di 
"sinja door di haci.” 


Anselmo, kende tin 22 anja di 
servicio cu. Lago, a completa 
otro cursonan di RCA Institute, 
esta Electronica Basico y Servi- 
cio di television blanco/preto. 
Pa keda na haltura di e presente 
tecnologia di transistor, e tin 
plan di tuma un curso RCA den 
ramo di "Solid State.” 

Anselmo actualmente ta en- 
carga cu e aspectonan di in- 
strumentacion den Technical - 
Laboratories. 








The IOWUA team became champion of the Blackball Billiard Tourn- 
ament at the Eagle Club on July 28. Receiving the trophy from 
Xavier Vis, one of the tournament organizers, is the team’s captain 
Haime Tromp of Comptroller’s - Office Services in the presence of 
E. Maduro (I) and M. Smith (center). 
Campeon di e Torneo di Biyar teni na Eagle Club Juli 28 tabata e 
team di IOWUA. Aki, Haime Tromp di Comptroller’s-Office Services. 
captain di e team ta recibi e trofeo di Xavier Vis, uno di e organiza- 
dornan, den presencia di E. Maduro (robez) y M. Smith (den centro). 


Foundation for Evening Education 
Boasts 42 Graduates in Five Years 


On the occasion of its first 
lustrum on June 27, the Found- 
ation for Evening Education had 
cause for a double celebration. 
On that same day, the Board 
presented HAVO diplomas to 
fourteen candidates, — which 
brought the total graduates at 
this Evening High School to for- 
ty-two in their five-year exist- 
ence. 

Graduation ceremonies were 
held at the St. Antonius School 
in Santa Cruz, where the stu- 
dents attended classes four times 
a week, from 7 p.m to 10:15 p.m. 
Subjects covered during the 
three-year course are: Dutch, 
English, Spanish, French, Histo- 
ty, Geography, Commerce, Eco- 
nomics and Biology. Plans are 
underway to further expand the 
curriculum to include Mathema- 
tics, Physics and Chemistry for 
the new schoolyear 1973/1974. 

Subsidized by the island Go- 
vernment, the Evening High 
School which was established 
in 1968, has been attracting 
much interest. Towards the end 
of the 1972/1973 academic year 
there were five classes with a 
total of 104 students, while the 
school's faculty headed by Mr. 
G.W.M. Denters, numbered six- 
teen teachers. 


Mostly attending the evening 
classes are young men and wo- 
men who work during the day 
and who for some reason or 
other were unable to complete 
their secondary education. O- 
thers are people who complet- 
ed school long ago and who 
wish to further enhance their 
knowledge to improve their pre- 
sent job situation or in order to 
Pursue a new career. 


Although the HAVO-diploma 
doesn't prepare you for a uni- 
versity education in Holland, it 
serves as a basis for training at 
the Aruban Pedagogic Acade- 
my, Advanced Hotel School, 
and in the field of tourism, jour- 
nalism, secretarial training, so- 
cial and art academies libra- 
rian, analysts, and the like. 


Lago employees who success- 
fully complete the three-yeer 
training, can apply for a two- 
third refund under the compa- 
ny’s Educational Refund Plan. 

The Board of the Aruba Foun- 
dation for Evening Education Is 
comprised as follows: J.C. Sten- 
fert-Kroese, chairman (Lago’s 
Legal Adviser), H. S. Croes, se- 
cretary, Mrs. H. Guda, treasurer, 
and A. Werleman, member (Edi- 
tor of the Aruba Esso news.) 


, 
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Senior citizens on an island tour are greet- 
ed by President J. M. Ballenger and PR 
Manager Milton Henriquez at the Esso 

Club July 21. 
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42 Estudiantes Ta Gradua 
(Continua di pagina 2) 


di e school, encabeza door di 
Sr. G.W.M. Denters, tabata con- 
sisti di 16 maestro. 


Majoria di e personanan cu ta 
bai e school ey anochi ta ho- 
bennan homber y muher kende 
ta traha den dia, y pa un motibo 
of otro no a logra di completa 
nan educacion secundario. Otro- 
nan ta hende cu a caba school 
pero toch ta desea di amplia 
nan conocemento pa mehora 
nan situacion di trabao actual 
of pa cuminza un carera nobo. 


Aunque diploma HAVO no ta 
prepara estudiantenan pa un e- 
ducacion universitario na Hulan- 
da, e ta sirbi como base pa 
educacion na Arubaanse Peda- 


gogische Akademie, School A- 
vanza di Hotel, y ariba tereno 
di turismo, periodismo, entrena- 
mento secretarial, academianan 
di arte y social, bibliotecario, 
analistanan y estudionan similar. 

Empleadonan di Lago kende 
completa cu exito e curso di 
tres anja, por aplica na compa- 
nia su Plan pa Reembolso Edu- 
cacional pa haya bek 2/3 parti 
di costo di e curso. 

Directiva di e Fundacion pa 
Educacion Anochi ta inclui e si- 
guiente personanan: J.C. Sten- 
fert-Kroese, presidente (Lago su 
consehero huridico), H.S. Croes, 
secretario, Sra. H. Guda, tesore- 
ra, y A. Werleman, miembro (Re- 
dactor di Aruba Esso News). 


| Internal Tank Coatings 


(Continued from page 1) 


To prevent the plugging of the 
Gofiner reactor by a high level 
of corrosion products in the 
tank, it was deemed necessary 
to install a protective coating on 
the inside of the shells, bottoms 
and floating roofs of these tanks. 
The first tank to be fully coated 
was 764. Aruba Painting Com- 
Pany, the contractor handling 
the job, used approximately six- 
teen men on the first tank. The 
initial work called for extensive 
cleaning of the tank by sand- 
blasting the entire internal sur- 
faces. This was followed by the 
application of primers and sub- 
sequently the final coating using 
about 2350 gallons of protective 
Paint per tank. 


The entire project, from the 
sandblasting of the tank's inte- 
rior to the final paint coating 
which required a seven-day cur- 
ing time, took about four months. 
In the meantime, Tank 764 has 
been returned to service, while 
work is about to begin on Tank 
765. The application of protect- 
ive coating of all four tanks is 
scheduled for completion in 
June 1974. 


The Project Engineer for the 
Gofiner Feed Tank Coatings is 
K. T. Wong, a Senior Engineer 
in the Mechanical - Engineering 
Division, while the Field Engin- 
eer is A. R. Velasquez, an En- 
gineering Assistant B in the Me- 
chanical - Construction & Turn- 
around/Facilities Division. 





Personanan di edad avanza a bishita Esso Club durante un tour di nos isla Juli 21. Aki na ro- 
bez, nan ta ser yama bonbini door di President J. M. Ballenger y Gerente di Relacionnan Pu- 


blica, M. H. Henriquez (centro). 





The visitors, who enjoy this yearly event, take a rest here at the 
Esso Club where they are treated to refreshments and coffee. 
E bishitantenan, kende ta goza di e evento anual aki, ta sosega un 
rato aki na Club caminda nan ta haya refresco y koffie. 


Tanki di Gas Oil Ta Haya Capanan 
Interno pa Preveni Contaminacion 


Un factor importante den war- 
damento di productonan di aze- 
ta ta e mantencion di specifica- 
cion di e producto. Pa tene un 
producto segun specificacion e 
mester keda liber di contamina- 
cion. Un contribudor principal 
den e problema aki por ta e pre- 
sencia di materialnan corosivo 
den e tankinan. E frustiamento 
den e tanki di almacenahe por 
haci cu e producto ta keda fuera 
di specificacion. 

Durante promer parti di e anja 
aki, durante un inspeccion in- 
terno di Tankinan 762 te cu 765, 
construl como parti di e pro- 
yecto di HDS-I, a keda demos- 
tra cu un considerable cantidad 
di producto di hero corosivo, 
cual a pega na e bandanan di e 


dak y vioer di e tankinan, taba- 
ta exponi na azeta. E cuatro 
tankinan, cual ta midi 226 pia 
den diameter y 60 pia haltu, ca- 
da uno tin capacidad di 350,000 
baril, y ta warda gasoil pa ser 
usa como ingrediente pa mez- 
cla den e Gas Oil Hydrofiner 
Unit (Gofiner), caminda combus- 
tible cu un baho contenido di 
azufre ta ser producl. 

Pa preveni e tapamento di e 
reactor di Gofiner cu un halto 
nivel di producto frusto den e 
tanki, tabata necesario pa pone 
un capa protectivo den e parti 
interior, e vloernan y e dak flo- 
tante di e tankinan aki. E pro- 
mer tanki cu a haya un capa 
completo tabata 764. Aruba 

(Continua na pag 8) 








Cinco estudiante cu a gradua 
recientemente cu mihor punto- 
nan tabata huespednan especial 
di Aruba Women's Club na un 
reunion cu koffie dia 24 di Juli. 
E reunion ey, cual a ser tenf 
den Bungalow number 55, cas 
di e club su presidente di anja 
pasa Sra. Phyllis Yeamans, taba- 
ta pa reconoce merito di e es- 
tudiantenan y pa encurasha nan 
den nan desarojo educacional. 

E  estudiantenan excelente 
menciona acompanja pa nan 
mama orgujoso na e reunion cu 
a ser tenf di 9:30 te 11 di main- 
ta ta: Maritza Hernandes di Huis- 
houdschool Providentia, Elivia 
Lugo di Maria College (MAVO), 
Yvonne Williams di Colegio Aru- 
bano (HAVO), Selpha Kuiperi di 
Colegio Arubano (HBS) y Hol- 
leen Schlepp di school den co- 
munidad di Seroe Colorado. 

Cada un di e estudiantenan a 
recibi regalo di un set di pen y 
potlood marca Cross di e presi- 
dente di comision pa premio di 
e Club Sra. Trees Brinkman. 
Tambe tabata presente presiden- 


The award winners from left to right (e ganadornan di premio) di 
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Women’s Club Ta Reconoce Merito 
Di Mehor Graduadonan di Nos Isla 


te di e Club Sra. Marie Thérese 
Croes, Sra. Sulin Nelson, teso- 
rera; Sra. Faye Heywood, secre- 
taria; y miembronan di directiva 
Sra. Geeske Nijdam y Sra. Ma- 
rilee Davis. 


Aruba Women's Club ya tin 10 
anja caba cu nan ta duna honor 
cada anja na e mucha muher- 
nan cu ta gradua cu mihor pun- 
tonan. Esaki ta solamente un di 
nan actividadnan den ramo di 
educacion. Otronan ta inclui aju- 
do financiero na school di Hand- 
arbeid pa muchanan retarda na 
Dakota, y un regalo na placa pa 
Departamento di Ensenjanza in- 
sular usa pa becanan. 


Pa medio di varios actividad, 
y especialmente cu placa colec- 
ta durante nan Bazaar anual di 
Pascu, e club ta contribui na 
varios projecto di caridad na 


nos isla. Otro funcionnan social 
reciente ta inclui un campanja 
di limpieza rond isla y un reu- 
nion cu té pa esposanan di em- 
pleadonan cu pensioen durante 
un reciente reunion na Aruba. 





ey fi 


robez pa drechi): Maritza Hernandes, Selpha Kuiperi, Yvonne Wil- 
liams, Holleen Schlepp and (y) Elivia Lugo. 


Capanan Interno 


(Continua di pag 7) 
Painting Company, e contratista 
encargé cu e trabao, tabatin 
mas of menos diez-seis persona 
ta traha ariba e promer tanki. E 
trabao inicial tabata envolve ha- 
cimento limpi extensivo di e tan- 
ki door di suplamento cu santo 
den tur e superficie interno di e 
tanki. Esaki a ser sigul door di 
e aplicacion di “primer” y des- 
pues e capa final usando mas 
of menos 2350 galon di verf 
protectivo pa cada tanki. 

E proyecto completo, for di 
suplamento cu santo den e in- 


terior di e tanki te cu e aplica- 
cion di e capa final cual a re- 
queri siete dia pa seca, a tuma 
como cuatro luna. Mientrastan- 
to, Tanki 764 a ser poni bek den 
servicio, mientras cu nan ta bai 
cuminza trabao ariba Tanki 765. 
E aplicacion di capanan den tur 
e cuatro tankinan ta fiha pa ser 
termina na Juni 1974. 

Ingeniero di Proyecto pa Cu- 
brimento di Tankinan Gofiner cu 
Capa Protectivo ta K. T. Wong, 
un Senior Engineer den Mecha- 
nical - Engineering Division, 
mientras cu Ingeniero den Plan- 
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This year’s top graduates and their mothers are honored guests at 
a coffee party given by the Aruba Women’s Club. 

E mehor graduadonan di e anja aki y nan mamanan ta huespednan 

di honor durante di un ”coffee party” duna door di Women’s Club. 


Women’s Club Gives Recognition 
To Island’s Top School Graduates 


Special guests of the Aruba 
Women’s Club's coffee party on 
July 24 were five recent top 
graduates. The party which was 
held at Bungalow No. 55, home 
of the club’s past president 
Mrs. Phyllis Yeamans was to give 
recognition to these deserving 
students for their outstanding 
scholastic achievements and to 
encourage them in their educa- 
tional development. 


The top students, who were 
accompanied by their proud 
mothers at the party which was 
held from 9:30 to 11 a.m., are: 
Maritza Hernandes of the Pro- 
videntia Domestic School, Elivia 
Lugo of Maria College (MAVO), 
Yvonne Williams of Colegio Aru- 
bano (HAVO), Selpha Kuiperi of 
the Colegio Arubano (HBS) and 
Holleen Schlepp of the Seroe 
Colorado Community School. 

The students were each pre- 
sented with a Cross pen and 
pencil set by the Women’s Club 
Awards Chairman, Mrs. Trees 
Brinkman. Also present were 
the Club’s President Mrs. Maria 
Theresa Croes, Mrs. Sulin Nel- 
son, Treasurer, Mrs. Faye Hey- 
wood, Secretary, and members- 
at-large, Mrs. Geeske Nijdam 
and Mrs. Marilee Davies. 

The Women's Club of Aruba 
has been honoring top female 
graduates every year for about 
ten years. This is only one of 
their activities in the field of 
education. Others include finan- 
cial assistance to the Handi- 


crafts School for the Mentally 
Retarded at Dakota and a mo- 
netary gift towards scholarships 
this year to the Island’s Depart- 
ment of Education. 

Through various activities, and 
especially with money raised 
during their annual Christmas 
Bazaar, the club contributes to- 
wards various island charity pro- 
jects for the needy and elder ci- 
tizens of the community. Other 
recent social functions have in- 
cluded the Island-Wide Clean- 
Up Campaign, and a tea party 
for the wives of the annuitants 
during the recent reunion in 
Aruba. 


Catacarb Towers 
(Continued from page 3) 
blocks were placed on the rear 
of the crane's carriages as coun- 
terweight. The crane’s capacity 
has now been doubled to 400 

tons. 

Employed for the first time at 
Lago with the towers for H3AR, 
the Manitowoc crane and acces- 
sories has proven to be more 
efficient and less time-consum- 
ing than other lifting techniques. 
Compared to the eight hours for 
lifting the towers for H3AR, it 
took several days for similar 
work on the first two hydrogen 
plants of HDS-Il using two 
cranes. 

The Manitowoc crane and 
Ringer will also be used for lift- 
ing other vessels of the HDS-II 
project. 


ES 


ta ta A. R. Velasquez, un Inge- 
niero Asistente "B" den Mecha- 


nical - 
around/Facilities Division. 


Construction & Turn- 


